
SCORPION
Manuel  d'instructions

L'EXCELLENCE  EST  ESSENTIELLE

Pistolet  semi-automatique  22  LR

SCORPION

Avertissement :  Lisez  l'intégralité  du  manuel  avant  d'utiliser  une  

arme  à  feu.  ©2022  Armes  à  feu  Volquartsen.  Tous  droits  réservés.
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ACCUEILLIR!
Félicitations  pour  votre  achat  de  l'une  des  meilleures  armes  à  feu  

disponibles :  le  pistolet  Volquartsen  Scorpion.

Volquartsen  Firearms  est  très  fier  de  chaque  arme  à  feu  que  nous  

produisons.  Chaque  pistolet  est  méticuleusement  usiné  à  l'aide  des  

dernières  technologies  d'usinage  pour  garantir  que  vous  êtes  entièrement  

satisfait  de  chaque  pistolet  que  nous  fabriquons.

712-792-4238

Si  vous  avez  des  questions  ou  rencontrez  un  problème,  assurez-vous  de  

nous  contacter  par  téléphone  ou  par  e-mail,  et  nous  nous  en  occuperons  

immédiatement.  Votre  pistolet  Volquartsen  Scorpion  est  assorti  d'une  

garantie  à  vie  limitée.

info@volquartsen.com

Pour  plus  de  détails  sur  la  

garantie,  visitez  Volquartsen.com/warranty

Ce  manuel  d'instructions  est  conçu  pour  vous  aider  à  apprendre  à  

utiliser  et  à  entretenir  correctement  votre  pistolet  Volquartsen  Scorpion.  

Cependant,  ce  manuel  ne  doit  en  aucun  cas  remplacer  une  formation  

appropriée  sur  les  armes  à  feu.  Toute  modification  ou  réparation  non  

autorisée  de  ce  pistolet  annulera  cette  garantie.
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AVERTISSEMENTS  

Lisez  les  instructions  et  les  avertissements  du  manuel  avant

4

Les  instructions  et  les  avertissements  contenus  dans  ce  manuel  peuvent  

annuler  la  garantie.  Le  non-respect  des  instructions  et  des  avertissements  peut  

également  entraîner  des  accidents  entraînant  des  blessures,  voire  la  mort.

Il  n’existe  pas  d’arme  à  feu  infaillible !

Consignes  d'entretien.  Le  non-respect  des

avec  lui  lors  du  changement  de  propriétaire.

de  tout  temps.  Ce  manuel  d'instructions  doit  être  transféré

Ce  manuel  d'instructions  contient  des  informations  sur  le  fonctionnement,  l'entretien  et

utiliser  cette  arme  à  feu.

Ce  manuel  d'instructions  doit  être  conservé  avec  cette  arme  à  feu

VOLQUARTSEN.COM
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RÈGLES  DE  BASE  DE  SÉCURITÉ  DES  ARMES  À  FEU

4.  Vérifiez  le  canon  avant  de  tirer.  Prenez  soin  de  faire

5.  Vérifiez  soigneusement  votre  cible  avant  de  tirer.

10.  N’utilisez  jamais  d’arme  à  feu  sous  l’influence  de

l'alcool  ou  les  drogues.

Prenez  note  de  tout  ou  de  toute  personne  à  proximité.
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6.  Portez  des  lunettes  de  tir  et  des  protections  auditives

protection  lors  du  tir.

1.  Avant  d’utiliser  une  arme  à  feu,  apprenez  les  règles  mécaniques  et

caractéristiques  de  manipulation  de  votre  arme  à  feu.

7.  Ne  grimpez  jamais  sur  un  arbre,  une  clôture  ou  toute  autre  structure  avec

2.  Ne  pointez  jamais  la  muselière  dans  une  direction  dangereuse.

une  arme  à  feu  chargée.

3.  Assurez-vous  de  décharger  l'arme  à  feu  lorsqu'elle  n'est  pas  utilisée.

8.  Ne  tirez  jamais  sur  une  surface  dure  ou  sur  de  l'eau.

assurez-vous  qu’il  n’y  a  pas  d’obstacles.

9.  Ne  transportez  jamais  une  arme  à  feu  chargée.

VOLQUARTSEN.COM

SCORPION
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Votre  pistolet  Volquartsen  Scorpion  a  été  conçu  pour  fonctionner  

correctement  à  sa  sortie  de  l'usine.  Toute  modification  peut  rendre  l'arme  
à  feu  dangereuse.  FAIRE

taux.

Modifications

Toute  modification  du  mécanisme  de  déclenchement  par  toute  personne  

autre  que  Volquartsen  Firearms  annulera  la  garantie  et  tout  travail  ultérieur  

nécessaire  sera  facturé  dans  notre  magasin  complet.

Mécanisme  de  déclenchement

Pistolet  Scorpion,  assurez-vous  qu’il  est  déchargé.

Votre  pistolet  Volquartsen  Scorpion  est  doté  d'une  gâchette  cible  qui  a  été  

prédéfinie  pour  le  poids  de  la  gâchette  et  des  performances  optimales.  Il  

comporte  des  pièces  internes  fabriquées  selon  des  tolérances  rigoureuses.  

Toute  modification  apportée  à  cet  appareil  ou  à  ses  pièces  peut  entraîner  
un  dysfonctionnement  de  l'arme  à  feu  et/ou  devenir  dangereuse.

NE  PAS  remplacer  une  pièce  ou  un  accessoire  qui  n'est  pas  produit  par  

Volquartsen  Firearms.  Si  une  réparation  devient  nécessaire  pour  quelque  

raison  que  ce  soit,  veuillez  nous  contacter  afin  que  nous  puissions  réparer  

correctement  votre  arme  à  feu.  Toute  modification  de  ce  pistolet  par  toute  

personne  autre  que  Volquartsen  Firearms  annulera  la  garantie  et  tout  travail  

ultérieur  nécessaire  sera  facturé  au  tarif  plein  de  notre  magasin.

Avant  de  démonter  ou  de  travailler  avec  votre  Volquartsen

VOLQUARTSEN.COM

INFORMATIONS  GÉNÉRALES
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Sécurité  manuelle

La  sécurité  verrouille  la  gâchette  lorsqu'elle  est  en  position  « S ».  Vous  ne  

pouvez  activer  la  sécurité  qu'une  fois  que  votre  pistolet  Volquartsen  Scorpion  

est  armé.  La  sécurité  doit  toujours  être  dans  la  position  de  sécurité  « S »  à  

moins  que  l'arme  à  feu  ne  soit  tirée.  Ne  vous  fiez  jamais  à  un  mécanisme  de  

sécurité  pour  justifier  une  manipulation  imprudente  ou  permettre  que  le  pistolet  

soit  pointé  dans  une  direction  dangereuse.  La  seule  façon  d’assurer  la  sécurité  

est  lorsque  le  verrou  est  ouvert,  que  la  chambre  est  vide  et  qu’il  n’y  a  pas  de  

chargeur  dans  l’arme  à  feu.

L'arme  à  feu  peut  tirer  si  elle  est  mal  manipulée,  échappée  ou  frappée  avec  la  

sécurité  en  position  « tir ».  Assurez-vous  toujours  que  la  chambre  est  vide  et  

que  le  chargeur  est  retiré  lorsque  l'arme  à  feu  n'est  pas  utilisée.

Manutention

7

Activez  le  déverrouillage  du  pêne  et  relâchez  le  pêne  pour  le  laisser  

avancer.  Le  pistolet  est  maintenant  complètement  chargé  et  la  sécurité  

doit  être  réglée  sur  la  position  « S »  jusqu'à  ce  que  vous  soyez  prêt  à  tirer  avec  

l'arme.

Tout  d’abord,  insérez  le  chargeur  chargé  dans  le  pistolet.  Chargez  une  

cartouche  dans  la  chambre  en  tirant  le  boulon  vers  l'arrière.

CHARGEMENT

VOLQUARTSEN.COM

SCORPION
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Votre  dernière  étape  consiste  à  inspecter  

visuellement  la  chambre.

la  chambre  est  claire.  (Fig.  1  et  2)

Cette  arme  à  feu  peut  être  tirée  comme  un  

pistolet  à  un  coup.  Le  simple  fait  de  retirer  

le  chargeur  NE  décharge  PAS  le  pistolet.

le  chargeur  n'est  pas  dans  le  pistolet.  Pour  

décharger  correctement  votre  arme  à  feu,  commencez  par

Votre  pistolet  Volquartsen  Scorpion  peut  

également  être  utilisé  comme  pistolet  à  un  

coup.  Le  pistolet  ne  doit  PAS

8

assurez-vous  que  la  sécurité  est  en  position  

de  sécurité  « S »,  retirez  le  chargeur,  tirez  le  

boulon  vers  l'arrière  et  éjectez  la  cartouche  

dans  la  chambre.

être  considéré  comme  déchargé  si  le

1  Assurez-vous  que  l'arme  à  feu  est  dégagée ;

aucun  chargeur  inséré  et  le

Fig.  1

Figure  3

Figure  2

Figure  4

VOLQUARTSEN.COM

DÉMONTAGE

DÉCHARGEMENT
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Figure  5

Figure  6

Figure  7

Figure  8

(Fig.3  et  4)

4  Faites  pivoter  le  ressort  moteur  vers  le  

haut  et  tirez-le  vers  le  bas  pour  le  

retirer  du  pistolet.  (Fig.7)

2  Désengagez  la  sécurité  et  tirez  à  sec  sur  

la  gâchette  pour  libérer  le  marteau.

6  Appuyez  sur  la  partie  supérieure  vers  l'avant  pour  

la  retirer  du  cadre  (vous  devrez  peut-être  

utiliser  un  marteau  souple  pour  retirer  

la  partie  supérieure  du  cadre).  (Fig.9  et  10)

outil  de  retrait,  tirez  sur  le  levier  du  

ressort  moteur  pour  libérer  le  ressort  

moteur.  (Fig.5  et  6)

9

3  Utilisation  du  loquet  à  ressort

une  vidéo  qui  passe  en  

revue  le  démontage,  le  

remontage  et  le  dépannage.

5  Inclinez  le  canon  du  pistolet  vers  le  haut  et  

retirez  le  boulon.  (Fig.8)

Scannez  ce  code  QR  pour

SCORPION

VOLQUARTSEN.COM

Machine Translated by Google



CUISSON

REMONTAGE

2  Avec  le  canon  pointé  vers  le  haut,  faites  glisser  le  

boulon  dans  la  partie  supérieure.  (Fig.12)

dix

(Fig.11)

6  Verrouillez  le  ressort  moteur,  puis  relâchez  la  

gâchette.  (Fig.16)

4  Avec  le  canon  pointé  vers  le  haut  et  la  sécurité  

désactivée,  appuyez  et  maintenez  la  gâchette.  

(Fig.14)

3  Réinstallez  le  ressort  moteur  en

1  Faites  glisser  la  partie  supérieure  sur  le  cadre.

en  vous  assurant  que  la  jambe  de  force  du  

marteau  entre  dans  le  ressort  principal.  (Fig.15)

en  le  poussant  vers  le  haut  à  travers  le  cadre,  

le  haut  et  le  boulon.  (Fig.13)

Une  fois  la  sécurité  basculée  en  position  feu,  votre  

Volquartsen

5  Faites  pivoter  le  ressort  moteur  vers  le  bas,

Figure  10

Figure  11

Figure  9

Figure  12

VOLQUARTSEN.COM
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garder  la  chambre  propre.  Si  une  

cartouche  se  bloque,  NE  LA  FORCEZ  PAS.  

Un  impact  violent  sur  la  jante  peut  enflammer  

la  munition.  Si  un  bourrage  ou  un  

dysfonctionnement  devait  se  produire,  suivez  

ces  étapes  afin  d'éliminer  le  dysfonctionnement :

Le  pistolet  Scorpion  tirera  à  chaque  pression  

sur  la  gâchette.  Le  tir  rechargera  

automatiquement  le  pistolet.

Le  verrou  restera  ouvert  une  fois  le  chargeur  vide.

Toute  arme  à  feu  à  chargement  automatique  

peut  mal  fonctionner  ou  se  bloquer.  L'un  

des  moyens  les  plus  simples  d'éviter  cela  est  de

11

Remettez  la  sécurité  en  position  de  sécurité  « S »  

si  vous  n'avez  pas  l'intention  de  continuer  

immédiatement  à  tirer.  Assurez-vous  de  garder  votre  

visage  et  vos  mains  éloignés  du  port  d'éjection.

Figure  16

Figure  13

Figure  15

Figure  14

VOLQUARTSEN.COM

SCORPION

RÉPARER  UN  
DYSFONCTIONNEMENT
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Lorsque  vous  avez  rétracté  le  boulon,  veillez  à  utiliser  uniquement  des  

« outils »  en  bois  pour  retirer  le  bourrage.  Cela  aidera  à  empêcher  qu’une  

cartouche  sous  tension  ne  s’enflamme.  Une  cheville  en  bois  avec  une  

extrémité  pointue  est  recommandée.  L'utilisation  d'outils  ou  d'objets  

métalliques  peut  endommager  la  chambre  lorsque  vous  tentez  d'éliminer  le  bourrage.

1  Pointez  la  bouche  dans  une  direction  sûre.

4  Si  la  cartouche  ne  s'est  pas  éjectée  d'elle-même  lorsque  vous

12

un  dysfonctionnement,  assurez-vous  de  nous  contacter  chez  

Volquartsen  Firearms.

3  Tirez  la  poignée  du  pêne  vers  l'arrière  et  verrouillez  le  pêne  en  position  ouverte  

avec  le  loquet  de  maintien  du  pêne  ouvert  avant  de  tenter  d'éliminer  le  

bourrage  ou  le  dysfonctionnement.  La  cartouche  coincée  peut  se  

dégager  lorsque  vous  rétractez  le  boulon,  alors  gardez  votre  visage  éloigné  

du  port  d'éjection  pendant  cette  opération.

6  S'il  y  a  des  questions  ou  des  problèmes  concernant

l'étape  suivante.

5  Avant  de  reprendre  le  tir,  vérifiez  visuellement  et  assurez-vous  que  l'arme  à  

feu  est  débarrassée  de  toute  cartouche  impliquée  dans  l'incident  de  

dysfonctionnement.

2  Si  possible,  retirez  le  chargeur  avant  de  procéder  à

VOLQUARTSEN.COM
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Votre  Pistolet  Volquartsen  Scorpion  est  conçu  pour  utiliser  des  

munitions  de  type  22  Long  Rifle  (22  LR).  L'utilisation  de  munitions  

incorrectes  ou  d'un  composant  de  cartouche  incorrect  peut  entraîner  des  

dommages  à  l'arme  à  feu,  des  blessures  graves,  voire  la  mort  de  l'utilisateur.  
L'utilisation  de  munitions  incorrectes  peut  provoquer  un  alésage

L'utilisation  des  munitions  CCI®  Stinger  n'est  pas  recommandée  dans  

ce  pistolet  Volquartsen  Scorpion  en  raison  de  la  cartouche  surdimensionnée.

le  canon  doit  être  soigneusement  nettoyé  environ  tous  les  500  à  600  tours.  Il  

peut  être  nécessaire  de  nettoyer  la  chambre  plus  fréquemment  en  utilisant  

uniquement  un  coton-tige.

Portez  toujours  des  lunettes  de  protection  et  une  protection  auditive  

lorsque  vous  tirez  avec  votre  pistolet  Volquartsen  Scorpion.

obstruction  et  annulera  la  garantie.

13

Le  canon  doit  être  nettoyé  uniquement  de  la  culasse  à  la  bouche  à  l'aide  

d'un  système  de  nettoyage  par  extraction.  Verrouillez  le  pêne  ouvert  à  

l’aide  de  la  fonction  de  maintien  du  pêne  ouvert.  Toute  utilisation  d'une  tige  

de  nettoyage  à  l'extrémité  de  la  bouche  annulera  la  garantie  et  affectera  

grandement  la  précision.  Volquartsen  Firearms  recommande  que

NETTOYAGE  DU  BARIL

MUNITION

VOLQUARTSEN.COM

SCORPION
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VOLQUARTSEN.COM

INFORMATIONS  COMPLÉMENTAIRES

Armes  à  feu  Volquartsen

712-792-4238

Contactez-nous  à:

Carroll,  IA  51401

Pistolet  Volquartsen  Scorpion,  n'hésitez  pas  à

24276  240e  rue

14

Si  vous  avez  des  problèmes  ou  des  questions  concernant  votre

Boîte  postale  397

Pour  en  savoir  plus  sur  le  nettoyage  et  le  fonctionnement  de  

votre  pistolet  Volquartsen  Scorpion,  visitez  notre  page  de  

vidéos  à  l'adresse :  volquartsen.com/videos.

Volquartsen.com
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TAPIS  DE  NETTOYAGE  
Le  dessus  en  polyester  doux  garantira  que  votre  
arme  ne  sera  pas  rayée  tandis  que  le  support  en  

caoutchouc  néoprène  sur  le  tapis  
maintiendra  tout  en  place  et  empêchera  votre  

surface  de  travail  de  glisser.
VOLQUARTSEN.COM

CORDE  DE  COMBAT  BREAKTHROUGH®

BREAKTHROUGH®  ALL-IN-ONE  CLP  Ce  CLP  
biosynthétique  est  conçu  de  manière  experte  en  
utilisant  les  meilleures  huiles  de  base,  les  additifs  

et  les  solvants  les  plus  efficaces  que  la  
chimie  moderne  a  à  offrir.  Fournit  un  nettoyage  et  
une  lubrification  2  en  1  supérieurs ;  il  élimine  

l'encrassement  du  carbone,  l'huile  et  la  
crasse.  Tout  en  pénétrant  en  profondeur  pour  

offrir  une  protection  contre  la  rouille  et  
la  corrosion,  tout  en  minimisant  la  friction  

et  l'usure  causées  par  le  contact  métal  sur  métal.

ÉTUI  POUR  PISTOLET  SCORPION  La  recherche  
est  terminée !  Cet  étui  de  LAG  Tactical  est  le  
complément  idéal  pour  votre  pistolet  Scorpion.  

Qu'il  s'agisse  d'un  jour  de  compétition,  d'un  jour  de  
stand  ou  simplement  d'une  promenade ;  cet  étui  

gardera  votre  pistolet  en  sécurité.

VOLQUARTSEN.COM

SCORPION

L'option  de  nettoyage  parfaite  en  déplacement  
pour  ceux  qui  ont  besoin  d'un  nettoyage  rapide  et  

efficace  sur  la  cuisinière.  La  brosse  en  bronze  
intégrée  élimine  le  carbone  tenace,  tandis  

que  la  corde  très  épaisse  essuie  les  résidus.

15
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@volquartsen_firearms  @volquartsen @volquartsencustom  @volquartsenguns
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